
DEFIANCE RUCKUS M24 PRE-FIT BARTLEIN 6.5 PRC CARBON FIBER
BARREL - DEFIANCE ANTI/ANTI-X/RUCKUS 6.5 PRC 24" PRE-FIT CF
BARREL

The SMR Custom Pre-fit Carbon-Wrapped Bartlein Barrel, chambered with an
appropriately named B.E.A.R. or Barrel Examination Axis Review chambering
process. When you see this logo or name, it guarantees the most accurate and
repeatable indication and chambering process on the market, producing the
tightest, smoothest, and best shooting chambers available. These custom pre-
fit barrels are chambered in 6.5 PRC and are for the Defiance Anti, Anti-X and
Ruckus platforms. They have a 1-8 twist and 5/8”x24 muzzle thread.

Attributes

Name: DEFIANCE ANTI/ANTI-X/RUCKUS 6.5 PRC 24" PRE-FIT CF BARREL
Manufacturer: SNOWY MOUNTAIN RIFLE COMPANY
Product no.: 430105989
Mfr. No.: 7789
Barrel Weight: 3.313 lbs
Cartridge: 6.5 PRC
Contour: M24
Finish: Carbon Fiber
Length: 24''
Make: Defiance
Model: Ruckus
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 1.984kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840351877896

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den DEFIANCE RUCKUS
M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC CARBON FIBER
BARREL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des DEFIANCE RUCKUS M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC CARBON FIBER
BARREL. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung
Ihres Produkts. Bitte lesen Sie alle Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit dem Umgang von Waffen
vertraut sind.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Laufs auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen in Ihrem
Land.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit dem Lauf, wenn er heiß ist, um Verbrennungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Lauf vor der Benutzung ordnungsgemäß installiert ist.
Nutzen Sie Schutzausrüstung wie Gehörschutz und Schutzbrille während des Schießens.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, dass sich keine Hindernisse im Lauf befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.1.
Befestigung des Laufs:2.

Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie den neuen Lauf vorsichtig in die vorgesehenen Halterungen ein.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig und gemäß den Spezifikationen des Herstellers
an.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Lauf fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.3.

Nutzung

Sicherheitsüberprüfung: Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass alle Sicherheitsvorkehrungen1.
eingehalten werden.
Schießen:2.

Positionieren Sie sich sicher und stabil.
Führen Sie den Schuss gemäß den Anweisungen durch.
Achten Sie auf die Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere in der
Schusslinie befinden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie den Lauf zu einer autorisierten Sammelstelle oder kontaktieren Sie die örtlichen Behörden für
Informationen zur sicheren Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder
Problemen Unterstützung erhalten.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte den EUVorschriften für Produktsicherheit entsprechen müssen. Bei Fragen
oder Bedenken über die Sicherheit Ihres Produkts können Sie sich an die entsprechenden Behörden wenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EUSicherheitswarnungen, um über mögliche Rückrufe oder Sicherheitsupdates
informiert zu bleiben.



DEFIANCE RUCKUS M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC
CARBON FIBER BARREL Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the DEFIANCE RUCKUS M24 PreFit Bartlein 6.5 PRC Carbon Fiber Barrel. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your new barrel. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that this product is used only by individuals who are familiar with firearms and their operation.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store this product in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your barrel for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.
Use appropriate protective gear, including eye and ear protection, when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Use only compatible firearms as specified for this barrel (Defiance Anti, AntiX, and Ruckus platforms).
Never attempt to modify or alter the barrel in any way.
Be aware of the muzzle direction at all times to prevent accidental discharge.
Use only the recommended ammunition (6.5 PRC) to ensure safety and optimal performance.
Avoid using the barrel in adverse weather conditions that may affect performance or safety.
If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, cease operation immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a wrench for barrel attachment.

Installation:2.

Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully align the DEFIANCE RUCKUS M24 barrel with the receiver.
Securely attach the barrel using the appropriate torque specifications provided by the
manufacturer.
Verify that the barrel is properly seated and that there are no gaps.

Usage:3.

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always check the chamber to confirm it is clear before loading.
Follow standard shooting practices, including maintaining a proper shooting stance and grip.
After shooting, allow the barrel to cool before cleaning or maintenance.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel responsibly in accordance with local laws and regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local recycling centers or hazardous waste facilities for proper disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DEFIANCE RUCKUS M24 PreFit Bartlein 6.5 PRC Carbon Fiber Barrel,
please refer to the manufacturer's website or customer support resources for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your new
barrel. Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DEFIANCE
RUCKUS M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC CARBON
FIBER BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il DEFIANCE RUCKUS M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC CARBON FIBER BARREL. Questa
guida fornisce istruzioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le informazioni e di seguirle per prevenire incidenti e garantire la sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per scopi previsti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controllare frequentemente le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali di protezione e altri dispositivi di sicurezza appropriati durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere le prestazioni.
Assicurarsi che la canna sia correttamente montata e fissata prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Seguire sempre le istruzioni del produttore riguardanti la manutenzione e la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Canna1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Posizionare la canna in modo che il filetto volata (5/824) sia allineato con il supporto della canna
dell'arma.
Avvitare la canna in senso orario fino a quando non è saldamente fissata.
Controllare che non ci siano spazi vuoti tra la canna e il supporto.

Uso della Canna2.

Caricare l'arma solo quando si è pronti a utilizzare.
Mantenere sempre la canna puntata in una direzione sicura.
Seguire le procedure di sicurezza standard per la manipolazione delle armi da fuoco.
Dopo l'uso, pulire la canna secondo le istruzioni del produttore per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le leggi e le normative locali riguardanti lo smaltimento di materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare un centro di smaltimento autorizzato per le armi e i
materiali correlati.
Assicurarsi che il prodotto non possa essere riutilizzato o maneggiato da persone non autorizzate.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il
servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del DEFIANCE RUCKUS M24
PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC CARBON FIBER BARREL. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire
prodotti che soddisfano i più elevati standard di qualità e sicurezza.



Bruksanvisning for DEFIANCE RUCKUS M24
PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC CARBON FIBER BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte DEFIANCE RUCKUS M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC CARBON FIBER BARREL. Denne
bruksanvisningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og anbefalinger for bruk av produktet. Vennligst les og følg
disse retningslinjene nøye for å sikre sikker og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr når du håndterer eller bruker produktet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå potensielle farer.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk av sikkerhetsutstyr: Bruk alltid vernebriller og hørselvern når du bruker produktet.
Håndtering av produktet: Unngå å håndtere løpet med våte eller skitne hender.
Oppbevaring: Oppbevar løpet på et tørt og sikkert sted, beskyttet mot fuktighet og støv.
Montering: Sørg for at løpet er riktig montert før bruk for å unngå skader.
Aldersbegrensning: Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av løpet:1.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner.
Fjern det gamle løpet fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser det nye løpet på plass og stram til i henhold til spesifikasjonene (5/8”x24
munningsgjenger).
Kontroller at løpet sitter godt og sikkert før du går videre.

Bruk av løpet:2.

Kontroller at løpet er rent og fritt for hindringer før hver bruk.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for skyting.
Unngå å bruke løpet med ammunisjon som ikke er spesifisert av produsenten.

Vedlikehold:3.

Rengjør løpet regelmessig for å opprettholde ytelsen.
Inspiser løpet for skader etter hver bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når løpet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Unngå å kaste løpet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice
eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Säkerhetsinstruktioner för DEFIANCE RUCKUS
M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC KOLFIBERPIPE
Introduktion
Tack för att du valt DEFIANCE RUCKUS M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC KOLFIBERPIPE. Denna produkt är designad
för att ge högsta prestanda och precision. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Var medveten om att säkerhetskraven gäller både vid köp i butik och online.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive hörselskydd och skyddsglasögon, när du hanterar eller
använder produkten.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Använd endast ammunition som är avsedd för 6.5 PRC.
Undvik att rikta pipan mot människor eller djur under användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:1.

Se till att vapnet är helt avstängt och säkert innan installation.
Följ tillverkarens instruktioner för att montera pipan korrekt på din plattform.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av pipan:2.

Ladda alltid vapnet på ett säkert ställe, borta från andra människor.
Använd en säkerhetskontroll för att säkerställa att vapnet är avstängt innan du laddar det.
Vid skjutning, håll alltid ett fast grepp och rikta pipan mot målet.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att säkerställa långvarig prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av kolfiberprodukter och ammunition.
Kasta inte skadade eller slitna delar av produkten i vanligt avfall. Kontakta en återvinningscentral för
korrekt hantering.
Se till att alla delar av produkten är borta från barn och djur under avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsriktlinjer, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare.



Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
din DEFIANCE RUCKUS M24 PREFIT BARTLEIN 6.5 PRC KOLFIBERPIPE.
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